中国对外翻译出版公司

CHINA TRANSLATION AND PUBLISHING CORPORATION

翻译协议
                         （以下简称甲方）和中国对外翻译出版公司（以下简称乙方）经协商，就甲方委托乙方翻译一事于       年      月    日达成协议如下：

1、 委托内容：

1、甲方将文件            交乙方翻译，由   文译成  文，字数为：    字。

2、乙方将按翻译界公认的标准进行翻译，译文准确、通顺。乙方有权要求甲方就专业术语提供咨询，甲方有义务对乙方的要求作出答复。

3、甲方有权审阅译文，提出修改意见。如翻译成品中有不准确之处，乙方在交出成品后三日内负责修改（不包括甲方对原文进行的修改），不再另加收费用。

4、乙方将按照原稿的版式进行排版，打印文本，并按甲方要求刻盘。

5、乙方负责原稿、译稿以及甲方提供的所有资料的保密，未经甲方同意不得向第三方泄露。交稿后，乙方删除所有文件，退回原书。

6、甲方有责任对所译稿件的文字作最终审核。

7、乙方只在所收取的服务费用的范围内承担由于译件所引起的最后责任。

二、翻译费用标准：    元/千中文字，翻译费用为：          元整。

三、翻译费用的支付：甲方在乙方交付翻译稿时一次性交付翻译费用。

四、交货时间：       年   月   日。

五、本协议未尽事宜，由双方本着谅解的精神共同解决。

六、本协议一式两份，甲乙双方各持一份，自签字之日起生效。
甲方：                                     乙方：中国对外翻译出版公司

授权代表：                                 授权代表：

日期：                                     日期：
